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AHnHoTanus. [Ipenmer craTtei cocTaBisIeT KaJIMbINKasl CKa3ka 00 opie M BOPOHE, MPHUCYTCTBYIO-
mas B TekcTe nmoBectu A.C. Ilymkuna «Kanuranckas gouxa» (1836). OqHa rpynmna yuéHbIX cuu-
TaeT, 4TO 3Ta CKa3Ka-nmpuTda Obita counHeHa caMuM A.C. IIymKuHBIM, aBTOp NMPEACTABIACT TEX
uccieoBaTeNel, KOTopble IPU3HAIOT 3Ty CKa3Ky camocroarensHoi 3amuckio A.C. IlymkuHa BO
BpeMS MOE3IKH II0 OpeHOYprcKkoMy Kparo. HecMoTpst Ha TO, 4TO 3Ta CKa3ka OTCYTCTBYET B PYyKO-
mucsix A.C. [lymknHa u He BbIsIBICHA B (DOJIBKIIOPE POCCHICKNX KaJIMBIKOB, UMEIOTCS CEpPbE3HBIC
OCHOBAHHMS IIPU3HATH €€ OPUIMHAIBHBIM IIPOU3BEICHHEM KaJIMBIIKOTO (oibKIopa. B aToM yoex-
JIaeT CTPYKTYpa CIO’KETa 3TOI CKa3KH, CTAHOBAIIASCS B P CKA30K O B3aMMOOTHOIICHHSX JKUBOT-
HBIX, 3aIMCh AHAJIOTHYHOM CKa3KH y 3BEHOB — HapoJia TYHI'yCO-MaHbYWKYPCKOW IPyIIIBI, OBITOBA-
HHE TaKoH e CKa3KH y CHHBIB3SHCKUX KaJIMBIKOB, HAJTMYUE CBEICHHUH O KaJMBIYKe, KOTOpas pac-
ckaszana 3Ty cka3ky A.C. IlymkuHy, IMpOKOe pacnpocTpaHeHNe IPOTUBOIOCTaBIECHHs OpJia U BO-
poHa B (oJibKIIOpe HApOJOB MHUPA, HATMYHE TT000HBIX CMBICIOBBIX CTPYKTYp B yKa3aTellsiX cKa-
304HbIX CIkeToB M MOTHBOB C. Tommcona. Ilo xapakTepy cocTaBa CMBICIOBBIX DJIEMEHTOB H
CTPYKTYPBI CIO’K€Ta MOXKHO CYUTh O TOM, 4To HU A.C. [lymkuH, HM KTO-1M00 APYroif HE MOT Co-
YUHUTH TAKyI0 CKa3Ky.
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MpUTYA; yKa3aTellb

Buaaronapaocru: lccnenoBaHue NpoOBEIEHO B paMKax TOCYIApPCTBEHHOW CyOCHIMM — IIPOEKT
«YcTHOE ¥ IMCbMEHHOE HacJeane MOHIOIBCKUX HaponoB Poccuu, Monrommu u Kutas: Tpancrpa-
HUYHBIC TPAJUIAA U B3aUMOIeHCTBI (HOMep rocpeructpanui: AAAA-A19-119011490036-1).

Jns mutupoBanus: bypeikun A.A. K uroram muckyccuu o (HOIBKIOPHON HUACHTHYHOCTH Kall-
MBIIKOM ckaskn w3 «Kammranckoit moukm» A.C. Ilymxuna // Heodumomorms. 2020. T. 6,
Ne 23. C. 503-511. DOI 10.20310/2587-6953-2020-6-23-503-511

Abstract. The subject of the work is the Kalmyk fairy tale about the eagle and the raven, which is
present in the story of A.S. Pushkin “The Captain’s Daughter” (1836). One group of scientists be-
lieves that this fairy tale-parable was composed by A.S. Pushkin himself. We represent those re-
searchers who recognize this fairy tale as an independent work of A.S. Pushkin during a trip to the
Orenburg region. Despite the fact that this tale is absent in the manuscripts of A.S. Pushkin and is
not identified in the folklore of Russian Kalmyks, there are serious reasons to recognize it as an
original work of Kalmyk folklore. This is convinced by the structure of the tale’s plot, which is
becoming a series of tales about the relationship of animals, the recording of a similar tale among
the Evens — the people of the Tungusic group, the existence of the same tale among the Xinjiang
Kalmyks, the availability of information about the Kalmyk woman who told this tale to A.S. Push-
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kin, the widespread opposition of the eagle and the raven in the folklore of the peoples of the
world, the presence of such semantic structures in the indexes of fairy tales and motives of S.
Thompson. By the nature of the semantic elements composition and the plot structure, we can
judge that neither A.S. Pushkin, nor anyone else could have composed such a fairy tale.

Keywords: A.S. Pushkin; Kalmyk folklore; fairy tale; plot; motive; eagle; raven; parable; index
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Kanmpiikas ckaska, npusenénnas A.C. [Tymr-
KHHEIM B TioBecTH' «KammraHckas godka» H
pacckazanHas oT umenu E. ITyrauésa, mouru He
MpUBJeKaja BHHUMaHUS HccienoBaTenell 1o
koHna 1980-x IT., u WHTEpeC K Hell mpodyanmu
KaIMBIIKHE (OIBKIOPHUCTHI, YBHIEBIINE B €€
TEKCTe YTpadeHHBIH 00pasel] KaJIMBIIKOro CKa-
30uHOro Qonbkiopa. K Hexoropomy coxare-
HUIO, MaTepHalibl C aHaJM30M JTOH CKa3Kd, C
TOYKH 3peHHs (POIBKIOPHUCTOB, OKAa3alMCh
OIyOIMKOBAaHHBIMH JIOBOJIBHO TO3JIHO — YXE B
Havane 2000-x rr. B HenaBHUE ronbl MHEHHE O
MIPOUCXOXKICHUH 3TOW CKa3KH U €€ OTHOIIEHNE K
KaJMBIIKOMY (onbKiIopy uin (onbkiopy Ypa-
Jla CTalM IPEeIMETOM JIUCKYCCUU CPeAH YUEHBIX
KanMbikuy, HO CTUMyNHpOBaNM JAalibHEUIIEE
U3y4YeHue MmpoobIeMbl, TOOYANB HCCIIeAoBaTeNeH
0o0paTuThCid K KOMIUIEKCHOMY HU3yY€HHIO Ipo-
OJIeMBI TIOSBJICHHS STOTO CaMOCTOSTEILHOTO
TEKCTa BHYTPH ITyIIKWUHCKOM ITOBECTH.

Hamomuum e€ teket: «— Cnywail, — ckazan
Ilyeauée c xaxum-mo OUKUM 600XHOBEHUEM. —
Paccrascy mebe cxasxy, komopyr 6 pebsuecm-
6e MHe pacckaszvieana cmapas kaimwvluka. Oo-
HaCObL OPEN CHPAUIUBAT Y BOPOHA: CKANCU, 8O-
POH-NMUYA, Omue20 HCUséulb mvl Ha 0Oenom
ceeme mpucma Jjiem, a 1 8ce20-HA8ce MOAbKO
mpudyams mpu 200a? — Ommoeo, bamwowika,
omeeuan emy 60pOH, UMO Mbl NbEWDL JHCUBYIO
Kpoeb, a s humaroce mepmeeyunou. Opén nooy-
Man: 0asaii nonpodyem u Mbl RUMAMbCL Mmem
arce. Xopowo. Ilonemenu opén oa 6opon. Bom

' MBI He MOXEM Ha3BIBATH «KamutaHckyo I0YKy»
POMaHOM, TaK Kak B HEll ¢ KOMIIO3UIIMOHHON TOUYKH 3PEHUS
OTCYTCTBYET TaKOM Ba)KHBIM NMPU3HAK POMaHa, KaK BTOpas
CI0>KETHAsl TMHUS IIOBECTBOBAHUS: JIOKYC [IOBECTBOBAHHUS B
HEH He MEHSETCS U SBIICTCS €AUHBIM, IOCKOJIBKY CBSA3aH C
eMHBIM TepoeM — ['puHEBBIM, CIe0BaTEIbHO, 10 HALIEMY
MHEHUIO, 9TO IIOBECTb.

3a6udeny naylo JIowadsb, CHYCMUIUCL U Cel.
Bopon cman knesamv, 0a noxeanusams. Opén
KIIOHYI pa3, KAOHYL OpY20U, MAXHYL KPbLIOM U
CKA3a BOPOHY: Hem, Opam 60pOH, YeMm mpucma
JleT nuUmamsCst nadanvio, ydule paz Hanumscs
HCUBOU KpOBbIO, a mam umo 6oz oacm! — Kako-
6a kaamvlykasn ckazka?» [1, c. 68-69].

B xomMenTapusx k «Kanutanckoil modke»
BONPOC O (POIBKIOPHBIX UCTOYHUKAX STOW CKa3-
ku ooxoautcst momdarueM: H0.I". Oxcman oTme-
THI: «DONBKIOPHBIM MCTOYHMK «KAJIMBILKON
CKa3Ku» 00 opie M BOpOHe, pacckazaHHOU [ly-
ravéBhIM, JI0 CHX TIOp HE yCTaHOBIEH [1, c. 254].
B 1937 r. nosiBunach myOJMKaIus, B KOTOPOW
OTMEUYEHO OBITOBaHME CXOJHOM CKa3ku Ha Ypa-
ne [2], HO TO3IHEHIe UCCIeOBATENH JIOIyC-
KaroT, YTO OTU CKAa3KH — KHUYKHOE 3aMMCTBOBA-
Hue u3 To xe «KanmuTaHckoi 1ouku». ABTOPHI
no3aHeHX KomMMmeHTapueB Kk «Kanuranckoit
JTOYKE» CKIIOHSIOTCS K MHEHHIO, 4TO 3Ta CKa3Ka
counHeHa camuM llymkunem [3, c. 151], xoTs
KpaeBebl-uccieiopaTenu moe3aku [lymkuHa B
OpeHOypr yka3bIBaroOT, 4To coOpanHbie [lymku-
HBIM MaTepuabl ObUI 00Jiee OOIIMPHBI, YeM Te,
KOTOpBIE HBIHE JOCTYMHBI B apxuBax [4, c. 8].
[lorcku QONBKIOPHBIX MaTepUANOB, KOTOPEIE
MOTJIH OBl OBITH HCITONIE30BaHBI [IyMIKUHBIM B
ero CKaszkax, Ha4ajuCh JIaBHO [5] W JaroT mpu-
MeYaTeIbHBIE PE3YIIbTATHI.

IO.M. JlotMaH, HanMCaBIMKA CHIEUUATBHYIO
crateio 0 «KammTaHckod mouke» [6], KaaMblil-
KyI0 CKa3Ky HHMKaK HE KOMMEHTHUPYET U B OHO-
rpaduu A.C. [lymkrHa o Helt He ynomuHaeT [7].

Pazbepémcst ¢ KOHTpapryMeHTaMHu JHUTepa-
TypOBEIYECKOTO XapaKTepa.

Crnemmanucr-nymkuauet b.A.  Kuumnkosa
MUIIET, YTO B CKa3Ke, BIOKEHHOU B ycta Ilyra-
4yéBa, 3aKiiloyeHa npuTda: «Mbl 1ojiaraem, 4To
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0 >KaHPY «KaJMBIIKasi CKa3Ka» — 3TO0, CKopee,
¢dbunmocodckas MpUTIA-KOHTPOBEP3a, TaK KaK B
HEW Auanor NepCOHAXKEW BBIABIISIET JIBE MOJISP-
HbIE TOYKH 3PEHHUSI HA KOPEHHBIE BOMPOCHI ObI-
TUA: O KU3HU U €€ cMBbIcie. A mpuTYa, MO CJIo-
Bam akagemuka J[.C. JIuxau€Ba, «Bcerna IoBe-
cTByeT 0 “BeyHoM”». Co3maBasi «KaJIMBILKYIO
CKa3Ky», IIyllIkKWH SIBHO OTHpaBisiIcs OT MPUT-
9i, MO0 ITOT JAKOHWUYHBIN >KaHp OTOOpakaeT
YHHBEPCAITbHYIO, MU(POJIOTHIESCKH 3aMKHYTYIO 1
BHEBPEMEHHYIO KapTuHy Mupa» [8, c. 82-83].
Janee ona mpogomkaet: «Y mpoodIeMbl BOCIIPH-
STHSI TYrad€BCKOM «CKAa3KW» — IYLIKUHCKOU
¢unocockoi MpUTIM — €cTh, KaKk HaM Mpel-
CTaBNseTCSA, M TIYOOKO JIMYHBIH aBTOPCKHMA
nonrekcT. ConmaabHO-TICHXOJIOTHYECKast KOJI-
TU3KsI ¥ HPaBCTBEHHO-(mtocodckas mpobdiaema-
TuKa «Kanutanckoi JOYKm» omnpezensercs Kpy-
TOM OCHOBHBIX, KaTETOPUAIBHBIX MOHITHAHN, JKH-
BYIIUX U Pa3BUBAIONINXCS B TBOPUECKOM CO3HA-
Hun [lymkuHa, — NOHATHI CBOOOJBI M CHACTHS,
gectd u goira» [8, c¢. 83]. 3xeck mcciaemoBa-
TEJBHHITY JIETKO TOHSTHh, OHA BIMCHIBAET CBOM
00BEKT HCCIEeNOBaHUS B 0a3WCHYIO KapTHUHY
TBOpuecTBa [lymknHa u B 0010 KapTUHY pYycC-
CKOH JuTeparypsl ¢ e€ Oepe’KHBIM OTHOIIEHHEM
K KyJIbTypHBIM HCTHHAM W CTPEMIICHHEM K Jy-
XOBHOMY €/IHHCTBY.

b.A. KuumkoBa HadWHaeT CBOIO JPYTYIO
CTaThIO0 Ha TOT K€ CroKeT cioBamu: «OOHapy-
JKEHHE TOJTMHHBIX (POIBKIOPHBIX HMCTOYHUKOB
ckasku 00 Opie u Bopone B pomane A.C. Ilym-
knHa «KanmuTaHckasi J0YKa» CTajo CYIIeCTBEH-
HOU 3aJlauell 0Te4eCTBEHHOU (POJILKIIOPHCTHUKH,
TJIaBHBIM 00pa3oM pernoHainbHOH, ¢ 1930-x rT.
[lombITKM pemieHust 3TOW 3a7adn SIBHO TpeKpa-
marrcs B 1980-x rT., uTO 0OBSICHAETCS JOCTH-
JKEHHUSMU TYIIKHHOBEICHHS U (DOILKIOPHCTHKH
B HCCIIEZIOBAHUN KOMILUIEKCHOW TPOOIEMATHKH
reHepanbHoOro xapakrtepa» [9, c. 105]. 3necs,
KaKk CTaHeT SCHO [ajee, HcCcielnoBaTelbHUIA
HEeMpaBa, U HOBbIE MaTepUaNbl PATUKAIBHO Me-
HSIOT HAIllK B3TJIA/IBI HA TIPE/IMET.

«DeHoMmeH [lymiknHa, IOMHMMO MHPOYEro,
o0JasaeT OHUM IOPA3UTENHHBIM CBOMCTBOM —
NYHNIKUHCKOMY CJIOBY BepsST 0€30rOBOPOYHO.
Bepsit, uto oH mocetun Kanmbikuio', uto jeii-
CTBUTENBHO BcTpeTua Teno I'pmboemosa, mpe-

! 3[[6(31: HCCIEA0BATCIbHHULIA SIBHO IIE€pECTapaiaChb: B TO
Bpe€Ms, O KOTOPOM OHa MUIIET, KanmbIkust xak TakoBas He
“Mena COOCTBEHHBIX T'paHUlLl, 0011acTh pacceiicHUs KaJIMbI-
KOB HC O(i)OpMJI}UIaCB AIMUHUCTPATHBHO HA KapTe Poccun.

npoBoXxaaemMoe «Ha apoe» B Tudmuc <...>, kak
J0Jr0 ¥ 0E3yCIIOBHO BEPUIIM, UYTO «CKa3Kay, yc-
BoeHHas Ilyrau€BbIM OT «CTapoll KaJMBIYKW,
JIEHCTBUTEIBHO CO3JaHa KAJMBILKUM YCTHBIM
HapoJHBIM TBOpuecTBOM [9, ¢. 108]. lanee uc-
CJIeZIOBaTEeIbHULA IPUBOAUT PSII MHEHHMH, C KO-
TOPBIMH OHa BCTYIAeT B MOJEMHKY, M yTBEp-
)KaaeT: «MBbl mojlaraeM, 4ro «KaJMBbILKas CKas-
Ka», paccka3zanHas [lyrauéseim Iletpy I'punény
«C KakMM-TO JUKUM BJOXHOBEHHEM», HE CBsI3a-
Ha C KaJMBIIKUM (OJBKIOpOM BooOIIe, HU C
(OIBKIIOPOM OPEHOYPTCKHX M YPabCKUX Kal-
MBIKOB, B 4acTHOCTH. OHa fABJSI€TCSA HE MPOCTO
TreHHaabHON cTuiau3anueil aBropa «Kamwnran-
CKOM ITOYKW», HO TPEICTABISET COOOK0 BKIIO-
4yéHHOE B COCTaB POMaHa CaMOCTOATENIBHOE U
XYJO0XECTBEHHO 3aBEpUIEHHOE MPOU3BEIECHUE B
)aHpe QuIoco(CKoi MPUTIN-KOHTPOBEP3bD» [9,
c. 111-112]. B obocHoBaHHE CBOCH MO3UITUH
Bb.A. KuuukoBa npuBogut mHeHue E.II. Bopu-
coBoil: «HccnenoBarenbHuLia COTJAIIAETCS C
¢donbknopuctoMm u3 Kanmplkuy, oTMe4aBIIMM
TOTEMH3M U MHU(OJOTHIECKOE COIep)KaHUEe
KaJIMBIIIKUX CKa30K O JKMBOTHBIX U mrtHmax [10,
c. 20]. IlonmoOHBI MaTepuan KaJMBIIIKOTO
¢dompkIIopa “IO3BOJSET B M3BECTHOW CTETICHH
ONpEeNeNIUTh T€ THUIOJIOTHYECKUE C PYCCKUM
(ONBKIOPOM OCHOBaHUS, MO KOTOphIM [lymikun
Ha3BaJl CKa3Ky 00 opiie ¥ BOPOHE KAJIMBIIIKON »
[11, c. 110]. IlomoOHBIE OCHOBAHUS JIMIICHBI
OOBSICHUTENTLHON CHJIBI: C TEeM JK€ YCIEeXOM
[MymkuH Mor Ha3BaTh CKa3Ky Oamkupckoi. Jla-
nee b.A. KuunkoBa xoHcTatupyer: «Takum 00-
pa3oM, HCKIIOYaeTcs BO3MOXKHOCTh TOYHOTO
yKa3aHus (OJIBKIOPHOTO UCTOYHUKA «KAIMBIII-
KO CKa3ku» M B PYCCKOM YCTHOM HapOIHOM
TBOpUecTBEe. B CBS3M ¢ 3THM mpeacTaBiseTCs
MIPaBOMEPHBIM MPEATIONI0KEHNE KOMMEHTATOPOB
poMaHa O TOM, 4YTO “OHa COYMHEHA CAMUM
HymKI/IHHM”2>> [9,c. 111].

Haxonel, B TpeTbeil cTaThe, MOCBAEHHON
TOH ’xe mpobieme, rae camo 3aryaBue « ‘Kai-
MbIKas ckaska” llyrauéea — ¢unocodekas
nputya [lymkuHa» JOMHKHO CBHUIETENBCTBOBATD
00 OKOHYATEIHbHOM pPENIEHHH JAUCKYCCHOHHOTO
Bonpoca, b.A. Knunkosa yTBepxkaaer: «Bxmro-
4YéHHAas B HCTOPUYECKUH POMaH «KAJIMBILKAs
ckazka» — Quiocodckas nmpuTYa, TAKUM 00pa-

2 N

3necs MCCIenoBaTEeNbHUNA ITUTHPYET H3BECTHBIH
kommentapuit M.M. TI'manenscona u M.b. Mymmnoit k
pomany «Kammranckas mouka» [3, c¢. 150].
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30M, OPraHWYHO BBOJUTCS B MYIIKUHCKYIO (U-
nmocoduro uctopum» [12, c. 84].

Hano ormare momxHOE mMOApPOOHOCTH aHa-
JM3a CBALICHHOTO MHUCAaHUS U €r0 PEMHHHUCIICH-
uuit B TBopuectBe A.C. Ilymkuna, npoaeiraHHo-
ro b.A. KuunkoBo#, ojjHaKko ke Ha OCHOBE IpH-
BOJMMBIX €M LUTAaT U PEMUHHUCLEHUUNA U3 Bet-
X0ro 3aBeTa HEBO3MOXKHO coOpaTh KOJUIM3UIO H
Jauanor opia u BopoHa. Kpome aroro, Hago npu-
3HaTh, YTO B QHTUTE3E OpJia U BOPOHA, IAE caM
[Tyrauée cpaBHuBaeT cebsi ¢ opnom, [puHEB,
o0pa3 BHYTpEHHE NPOTHBOPEUMBBIH, HE OTO-
XKAECTBIsIeTCa ¢ BopoHoM: IlymikuH, co3naBast
o0pa3 HeboraToro ABOPSHUHA, YECTHO Hecyle-
ro cnyx0y (B OTAMYME OT MHOTHX), HE MO3BO-
Jut ObI cebe TaKoTro yIoA00IeHuSI.

M.D. JIxuMrupoB ObUT aOCOJIIOTHO IIpaB,
KOTJ]a TOBOPHJI, YTO OTHEJIbHBIE AJIEMEHTHI, CO-
HIeJInecss BOCIMHO B KAJIMBILKOH cKa3ke 00
OpJie ¥ BOPOHE, JOCTATOYHO HIMPOKO PACHpO-
CTpaHEHBI B CKa309HOM (DOJIBKIIOpE KaJIMBIKOB U
Ipyrux HaponoB EBpazuu. K sTomy MOXHO H0-
0aBUThP MHOXXECTBO MaTepHallOB, BOLICALINX B
SHIMKIoNeaAnto «Mudbsl HapomoB mwupa» [13,
c. 245-247; 14, c. 258-260]. K nocane, B crenu-
abHON MOHOTpaduu 0 NTHIAX B (OIBKIOPE, 00
3TOM CIO’KeTe HeT Hudero [15].

B cka3kax o KMBOTHBIX, OBITYIOIIUX y Ha-
ponoB Cubupu, B YaCTHOCTH, y TYHIYCO-
MaHbWKYPCKUX HAapOJIOB, KOHTAKTHPOBABILUX C
MOHTOJIbCKUMH HapoOJaMH, €CTh CIOKETHl O
KOH(JIIUKTE W HECOCTOsABIIEMCsl Opake BOPOHA ¢
JPYTUMH XKMBOTHBIMHM IO NPUYMHE KOHQIMKTA
u3-3a i [ 16, c. 71: 219G* The Cat, the Dog,
the Cock and the Sheep Quarrel about whose
food is best. Latvian (*217) 2; 16, c. 510:
B282.22. B282.22. Wedding of crow and titm-
ouse; 17, ¢. 508: B282.2. B282.2. Wedding of
eagle with another bird. Wendish: Haupt-
Schmaler Volkslieder der Wenden II 144
No. 194 (kite)]: npyrue >KMBOTHBIC OTKa3bIBa-
I0TCSl ecTh muiny BopoHa — majans (IlomeBbie
Mmarepuaibl aBropa. — A. b.), cpean TEKCTOB,
3a()MKCUPOBAHHBIX HAMH, €CTh U CKa3Ka 00 opie
U BOpOHE, TOYHO COBIJAIONIAS C TEKCTOM,
npuBoIuMbIM [lymkuHbIM, HHQOPMAHT, OT KO-
TOpPOro OHa Obla 3alKcaHa, He 3HAJ PYCCKOTo
s3bIKa M HE UMeN MOHATUS O modTe [lymkuHe
[18; 19, c. 59]. UykoTckyro cka3ky 00 opie u
BOPOHE B IIEPEMEHHOM Opake OIyOIMKOBaI
B.T". boropa3 [20, c. 288-290], aTa cka3ka uMeeT
¥ DCKUMOCCKoe cooTBeTcTBHE [21, 1988: 34-38].

[Mumia opna v BOpoHa — MpEAMET psiaa Cro-
s)ketoB [17, c. 356: A2435.4.4. A2435.4.4. Food
of eagle. Tahltan: Teit JAFL XXXII 242 (fish).
Ila (Rhodesia): Smith and Dale 372 No. 21; 17,
c. 357: A24354.7. A2435.4.7. Food of crow.
Why crows peck at flesh of men. India: Thomp-
son-Balys]. B (osibKIIOpHBIX CHOKETaX JONro-
JKUTEISIMU  SIBIIIIOTCSL HE TOJIBKO BOPOHBI [16,
c. 596: B841.2.1. B841.2.1. Crow lives nine
generations of men, deer 36, raven 108, phoenix
972, nymphs 9720. Frazer Pausanias IV 217],
HO 1 opibl [17, c. 386: A2578.2. A2578.2. Why
eagle has long life. Jewish: Neuman], 6monoram
W3BECTHO, YTO U OPJIbI, KaK U BOPOHEI, ST Ma-
Jlab.

MosxHO 00paTHTh BHUMaHHE W Ha CIEAYIO-
1ee 00CTOSATENILCTBO: CTPYKTYpa CHOKETa CKas-
KH 00 OpJie ¥ BOPOHE HACTOJBKO MPOCTA, UTO €€
«IPUAYMATh» CAMOCTOSATEIBHO HE MOT HU OJIHH
mutepaTtop XIX Beka, Kakoi Obl TeHHATBHOCTHIO
OH HH 00sanan. MONBKIOPUCTHKA TEX BPEMEH
emié He MOTJIa MPEeMoIHECTH KOMY-THO0 U3 JIH-
TEepaTopoB 0Opazell TAKOro MOBECTBOBAHUS, TEM
0oJiee YTO MPUMEHUMOCTD ATOTO CIOXKETa B POJIH
MPUTYH, KAK Mbl OTMETHJIM, OTIMYACTCS OIHO-
CTOPOHHOCTHIO: [ pUHEB — HE BOPOH.

E.M. MeneTnHCKUH, 3aHUMAaBIIHNICS CHC-
TEMaTHU3aI[Ue BCEX CIOKETOB U MOTHBOB, CBSI-
3aHHBIX C BOPOHOM Ha CEBEPO-BOCTOKE A3WW,
HEOJTHOKPAaTHO OTMEYall CIOXET 00 opjie W BO-
poHe B mepeMeHHOM Opake [22, c. 28, 38, 102,
194], ccehutasich Ha TEKCThbI, 3aIlCaHHBIC
B.I'. boropazom y uykueit [20, c. 288-290] u
OTMEUEHHBIE Y 3cKuMOocoB [21, c. 34-38]. K ko-
JIOCCAIbHOM Jl0cajie, caMoe SIPKOe MPOTUBOIIOC-
TaBJICHHE OpJia U BOPOHA, BHIPAKEHHOE B TOTE-
Max JABYX (parpuii, IpOsBISAETCS y WHACHUIICB
CeBepo-3amagHoii AMEpHKH, Y HEKOTOPBIX
TPYIIIT aTarackoB M y aDOPUTE€HOB FOTO-BOCTOY-
HOil ABctpanuu [13, c. 245-247; 14, c. 258-
260]; cm. emg [23, c. 473]. Pasymeercs, Mexmy
Mu(paMu UHJICHIICB U aBCTPATUIIICB U KaJIMBbIII-
KOH CKa3KOH BO3MOJXKHAa TOJIBKO THIOJIOTHYe-
CKasl CBsI3b, HO JIIOOMTENSIM mepcoHbl [lyrkuHa
MOXXHO HAIlOMHHMTb, 4YTO OH OBLI 3HAKOM C
®.1. ToacteiM (Amepukaniem) (1782—1846) u,
BO3MOJXKHO, CJIBIIIAT OT HEro Kakue-mbo pac-
CKa3bl 0 MU(OJIOTUH a0OPUTEHOB.

@DONBKIOPUCTHl HOBOM T'€HEpaluU, OCHO-
BEIBAIOIIMECS HE TOJILKO Ha JOCTYITHBIX PYKO-
MUCHBIX WJIM TEYaTHBIX Marepuajgax, HO U Ha
CTPYKTYpE M CHCTEMAaTHKE CIOXKETOB, BIIOJIHE
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JIOTYCKAIOT B3MVIAJ Ha KaJIMBILIKYIO CKa3Ky M3
«KanuraHckoi Jouyku» Kak Ha 3anuck [lymkuna
wiH (ITO BEpOsITHEE) KaK Ha 3aIHCh, CACTAaHHYIO
[TyImKUHBIM 1O MaMSATH NpH padoTe Hax TMOBe-
cThl0. B HacTosmiee BpeMs Mbl HOIYUYWIN psif,
Mo KpailiHel Mepe KOCBEHHBIX, CBHUJETEIHCTB
AyTEHTUYHOCTH (OIBKIOPHOTO CIOXKeTa Kaj-
MBILKOH CcKa3ku o0 opie u Bopone. OAHO U3
HUX — 3TO cBueTenncTBo B.M. lans, npuBoau-
Moe ero Oworpagom B.U. IlopymomMuHCKHM:
«—XoTHTe, s paccKaxy BaM CKa3zKy? — BIpYr
crpamuBaet [lymkuH. — Pacckaxy Tak, Kak yc-
nsiman. [lymkus, Becesno meronsis, nepechinaeTt
pedb TaTapcKUMH clioBaMH. BuaHo, B camom
Jiene, CKa3Ky y3HaJ HEIaBHO: Mpoe3xkasi o Mec-
TaM IyradéBCKOro BOCCTaHUS, OH CIIyIIaN Iec-
HU TaTapcKue, KaJMbIIKHe, OallKHpCKHe, Ka-
sankue. (Yepes Tpu roga [anp mpouuTtaer B
«Kanuranckoir gouke»: Ilyraués ¢ I'puHEBBIM
enyt w3 bepackoit crmobomst B bemoropckyto
KpenocTte; no nopore Ilyrau€s pacckasbpiBaeT
CKa3Ky 00 opje ¥ BOpOHE, KOTOPYIO CIIBILIAT OT
cTapoil KanMberakn)» [24, c¢. 150-151].

B.A. KuuukoBa maér cienmyrommid 0030p
mHenuit: «H.1l. butkees, oOpaTuBIIMiics K 3TOH
CKa3zke, Mnumer: «B KaJIMBIIKOM CKa304HOM
3I0CE TaHHBIN CIOKET OTCYTCTBYeT. HeT e€ u B
MeXTyHapoJHOM CKa304HOM CloKeTe AapHe—
AHpapeeBa. OpeHOYPICKHe KaJIIMBIKH, Y KOTOPBIX
3anucan IlymkuH naHHyI0 cKas3Ky, He CyMenu eé
COXpaHWTh, TOT/Ia He coOupanu y uHpopMaro-
POB QOIBKIIOP, KaK 3TO CTAJIO TPAIUIUEH co 2-i
moyioBuHEl XIX Beka. OueBHMIHO, CKa3Kka 3Ta
UMeeT JIpeBHUE KOPHHU, OO e€ apXeTwI HalaeH
B Hame jgecsatunetvie Ha CeBepe y 3BEHOB...»
[25] (umtupyetcst mocmoHO. — b. K.). Jlanee
H.II. butkeeB pekomenayer crateio A.A. Bby-
pBIKMHA, OITyOJIMKOBAaHHYIO B Ta3zeTe IO COCe/l-
CTBY. B 3T0#i cTarhe H3/105KE€HBI HEKOTOPHIE pe-
3ylbTaThl PabOTHI MO COOMpaHUIO0 00pa3loB
¢onbkiiopa 3BeHOB B 1982 1., B X0/1€ KOTOpOUH
OKa3aJICsd COXPAHEHHBIM «apXaWYEeCKUU CHOXKET
STHOJIOTHYECKOI'O XapakTepay, OOBICHSIOMINI,
MoYeMy HEKOTOpBIE TPYIITLI NTUIL <...> TpeObI-
BAalOT B IIOCTOSHHOM CCOpPE APYT C IPYrom». AB-
TOp TPEAINOJIaraeT, YTo «ITOT CIOKET OOHapy-
JKWICA Y OAHOTO M3 TYHTYCO-MaHBWKYPCKHX
HapoZOB — JBEHOB W COXPAHSMICSH JO TEpPBOM
Tpetn XIX Beka y 0AHOTO U3 HApOJOB MOHTOJIb-
CKOM rpynmsl — KanMbIKoB». [lo MHeHuro
A.A. bypblkuHa, TaHHBIA CIOKET HE MOT OBITh
3aMMCTBOBAH M3 MyIIKWHCKOTO TEKCTa, TaK Kak

WCIIOJTHUTENb HE BIAJeNl PyCCKUM si3bIKOM. Mc-
CleloBaTeNh CTAaBUT MPOOIEMY MOHTOJO-TYH-
TyCCKHX (POJBKIOPHBIX B3aWMOCBSI3€H OIHO-
BPEMEHHO C MPOOJIEeMOH «BBISBICHUS B (PONBK-
JIOPHBIX MaTepHajax 3aUMCTBOBAaHHBIX TEKCTOB
C yTpadyeHHBIMH WCTOYHHKamm» [18; 25] (umT.
no [9, c. 110]). O6patum BHUMaHUE — B IPYTUX
CTaThsX HCCIICAOBATEIbHUIIA HA 3T pabOTHI HE
CCBIJTAETCA, TaXe MPHU TOM, 4TO €€ padoThI oS-
BIJINCH ITO3KE€ HEKOTOPBIX IyOIMKaIuii, 000i-
NEHHBIX €€ BHUMAaHHUEM.

B.b. CanramxueBa ykaspiBaeT: «Kaambiil-
Kast HApO/IHas CKa3ka HacTOJbKO yBiekna Ilym-
KHHAa, 4YTO OH BcTaBui €€ B ycra [Iyrauésa B no-
BecTH «KanuraHnckas n1ouka» Ass CUXOIOTHYe-
CKOTO CTOJIKHOBEHHS T€POEB C Pa3HBIMU B3TJIS-
JamMH. JTa cKa3ka He Obula 3aMMCTBOBaHA H3
KaKHX-TH0O MUCHbMEHHBIX HCTOYHHKOB, a 3aIlu-
caHa CaMUM II03TOM, TIPOSBUBIIMNM HWHTEPEC K
KaIIMBIIKOMY (hoNbKIIopy. «CTapasi KalMbIuKay,
paccka3zaBmias I[lyrauéBy ckasky o0 opyie U BO-
pOHE, Ha caMOM Jiene kmiaa Bo BpeMmeHa [lymr-
KuHA. DTO ObLIa OpeHOyprckas Ka3zadka ATpHI-
nuHa Hew3oposa, kpeménas kKaiMbluka. Bemu-
KM TT03T YCIIBIIIAN 3Ty cka3ky u3 yct Mocuda
HrnateeBrnua XKenesnosa (1824-1863) — mmca-
TeJs U Kazaka cepenuHbsl XIX Beka [26, c. 207:
CCBIJIKa Ha cTaThio J. MuxanuHoBa B rasere
«QnucTuHCKUN Kyprep» oT 1 mas 2009 r. [27].
B 3TOM cooOmieHnn ecTh OJHO MPOTHUBOpPEUHE:
[TymkuH eBa M MOT yCIBIIIATh IepecKas 3ToMH
ckaszku ot camoro M.M. XKene3Hnosa, Tak Kak B
1833 r. emy 0110 Beero 9 ner. Ho M.U. XKemnes-
HOB (cM. o HEM: [28, c. 324-327]) mor 3HaTh
KaJMbIUKy ArpunmuHy HeB3opoBy wiam OBITH
cBuzereneM e€ Bcrpeuu ¢ [lymkuHbIM 1 paccka-
3bIBaHUS 3TOU cka3ku. [logpoOHOCTH 3TOTO CO-
oOmieHust TpeOYIOT HM3YyYeHHsl IO apXWBy Ka-
3aubero kKpaesena u nucatens M.M. XKeneznosa
1 ero 0oraToMy JUTEpaTyPHOMY HACIIEIUIO.

Hakonen, ecte emié OaHO BIIOJHE JIOCTO-
BEPHOE CBUJETEIILCTBO OBITOBAaHMS CKa3Kh 00
opie U BOpoHe y KaiMbIkoB: I1.D. Anekceesa
3ameyaeT: «B0o3MOKHO, CIOKET CKa3KH MO3T MOT
YCIIBIIIATh Y OPeHOYPrckux KaiMbikoB. 1lo co-
obmenuro HavxaBeia C. cka3ka ¢ TaKUM CIOXKe-
TOM OBITYET y CHHBIBSHCKUX KAJIMBIKOBY [29,
c. 75]. 3mecr I1.D. AnexkceeBa yKaspIBaeT Ha
Conmona HawmkaBuHa, KalMblka pOJOM U3
Cunsbisaa (CY AP KHP), ¢unonora, MEHOTO JIET
npenoaaBasiiero B KaameIlikoM rocyaapcTBeH-
HOM YHHMBEpPCHUTETE. JTO COOOIIEHUE YKa3hIBAET

ISSN 2587-6953. Neophilology, 2020, vol. 6, no. 23, pp. 503-511.

507



bypvikun A.A.

Ha MPUOPUTETHOE HAIIPaBIIEHUE MOMCKOB 3TOU
CKa3k# B (POJBKIIOpE KaIMBIKOB CHHBII3SHA.
BosBpamiasicb kK COOCTBEHHO THIIOJIOTHYE-
CKUM YepTaM CKa3Kkd 00 opie W BOpOHe, Hajo
OTMETUTh, YTO paccMaTprBaeMas HaMH CKa3Ka
HOJIHOCTBIO COOTBETCTBYET IO CBOMM CBOWCT-
BaM TEM CKa3KaM O HUBOTHBIX, KOTOpbIE W3-
BECTHBI cnenuanucraM-ckaskosenam. E.A. Koc-
TIOXMH OTMeEYall, YTO KHBOTHOM CKa3Ke» IpH-
cyma MopanbHas onenka [30, c. 58], repoun Ta-
KON CKa3KH — HE TOTEMBI U HE KYJIbTypHBIE Ie-
poH, a «4acCTHbIEC JHLAY», OLECHUBAEMbBIE C TOUKH
3peanss moparn [30, c. 58-59]. OH oTmMedaer:
«Pucyemble B apxauMdecKOW >KUBOTHOM CKa3Ke
CUTyallul — COINEPHUYECTBO, HEYJauyHOE IOJ-
paskaHue, PEAaTeIbCTBO U KOBAPCTBO, Pa3phiB
MEXy APY3bIMHU — JIETKO OTKPBITHI JUIsI MOpa-
u3anui. Mbl y)ke TOBOPHIIM, YTO MOPATTU3aIUs
NOTCHIHANBHO MNPUCYTCTBYET B apXau4eCKuX
CKa3Kax O XMBOTHBIX, TETIEPh ke €€ MPHUCYTCT-
BHE€ 3aBUCHUT OT TOTO, BXOJWUT CKa3zKa B TPHK-
CTEpCKU LMK WK He BXOauT. Eciu Tpukcrep-
CKHE LMKJBI B LIEJIOM OT MOpaJU3aly CBOOO-
HBI, TIOCKOJIBKY TPUKCTEp BCE BpeMs Kak Obl WT-
paeT pasHble PONM, TO CKa3KH pPa3pO3HEHHbBIE
Oosee JOCTYIHBI AJIS1 HA3UIATEIBHOTO UCTOJIKO-
BaHus» [30, c. 68]. ABTOp MPUBOIUT CXOITHYIO
touky 3perus E.C. Kotmsap, koropas, mo ero
MHEHHUIO, «<...> BEpHO HaMeTHJa OIUH U3 IIy-
Tell pa3BUTHA amoiora: NpoyHas CBS3b €ro C
MOCTIOBHIIEH — CBSA3b, KOTOpas MPUBEAET B KOH-
1€ KOHIIOB K TOMY, 4TO CKa3Ka MOXET CTaTh WJI-
JIOCTpanueil K IMOCJIOBHLE, 3aTBEPACET U IpH-
00peTér onHO3HAuHOCTh. [loHadamy «MOCIOBH-
11a HOCUT KOHKPETHBIA XapakTep M €II€ He MpHU-
oOpeTaer BUJ YHUBEpCAIbHON ceHTeHIm» [31,
c. 141]. <...> C opHOH CTOpPOHBI, NOCIOBULA
MOJKET JI0Jr0e BPeMs COXPaHSITh CBS3b C OIpe-
JIenEHHON CKa3KOH, 1MoKa OHA HE CTaHeT YHH-
BepcanbHOW. C Ipyroi CTOPOHBI, CBA3b 3Ta OKa-
3bIBAET BIIMSHHME M Ha CKa3Ky, TaKKe «yHUBEp-
canusys» €€ U NPUBS3bIBAs K KOHKPETHOU MO-
panbHOU cuTyauuu. «JIBoitHas» XKU3Hb OJHOU U

TOM K€ CUTyalluh — B TIOCJOBHLE U CKa3Ke —
HA4YMHACTCS YK€ 3a MpelellaMH apXaudecKoro
dompknopay (mur. 1o [14, c. 70]). To, 4ro B
CKa3KaxXx O HMBOTHBIX MOXET IPUCYTCTBOBATbH
MOCJIOBUIIA KaK MOpaJibHAasi CEHTEHLUs, pe3lo-
MUpYIOLIasi COAEpXKaHWE, COTJIacCHO Haluofe-
nusm E.A. Koctioxuna u E.C. Kotnsp — ato
NpPU3HAK ayTeHTHYHOTro (HOJIBKIOPHOTO MaTe-
puana, BOCIPOU3BECTH KOTOPBI ObLIO HE IO
CHWJIaM JaXe ITyIIKHHCKOMY YHHUBEPCAIbHOMY
TeHHUIO.

[IpoTuBOmIOCTaBNICHNE OpJa U BOPOHA 00-
Hapy>KUBaeTCs B OOPAIOBBIX NMPAKTHKAaX B AHT-
muu XVIII Beka, rie >KepTBOIPUHOLICHUS IIPH-
HOCSTCSI HE TOJBKO CBEPXBECTECTBEHHBIM CYIIIE-
CTBaM — OXPAHMTEISIM CTaf, HO M BPEIHBIM JKH-
BOTHBIM, B TOM YHCJI€ OpJIy U BOpoHy [23, c. 418].
[Torcku CroKETHBIX Mapajulesiel K 3TOM CKa3Ke
B TBOPYECTBE AHIMVIMHCKUX IIO3TOB-COBPEMEH-
HUKOB llymkmHa, K COXaleHUIO, pe3yJbTaTOB
HE JajH.

Kax MOXHO MOHATH, B yKa3aTENAX CI0KETOB
u motuBoB C. TOMIICOHAa CyLIECTBYET AOCTa-
TOYHOE YHCIIO CMBICIOBBIX €AMHUII, OIM3KHX K
MHTEPECYIOIEH HAc CTPYKTYpe «BPEMEHHBII
CO03 Opna 1 BopoHa». OJHAKO coAep KaTeabHas
OMIIO3UIUS «OPEN—BOPOH», MOX0XKE, UMEET Ka-
KHe-TO TOKa HEU3BECTHbIE HaM HCTOKH, KOTO-
pBle HalIM BHIpAXCHHE B HA3BaHMM pPOMaHa
Jx. Muuenepa “Eagle and the Raven” (Austin,
1990), mocBAMEHHOTO COOBITUSIM BOMHBI B Te-
xace B 1830-e rr. CoBnazieHne Ha3BaHUS 3TOTO
pOMaHa C COCTaBICHHBIM U3 IE€pOEB Ha3BaHUEM
KQJIMBILIKOM CKa3KH BpsJl JIM CIIy4ailHO, U HaM B
WCCJIETOBAHNY Halllei TeMbI HaJI0 UMETh B BUY,
YTO KaJMBbILKasi CKa3ka 00 opjie 1 BOPOHE, €CIH
apryMeHThl, OAJEPKUBAEMBIE TIONCKAMHU B Ma-
Tepuaiax, CBS3aHHBIX C KaJMBIIKUM (DOJBKIO-
poM u Ouorpadueit A.C. Ilymkuna, He OyayT
COYTEHBI yOeAUTEILHBIMH, MOXKET UMETh KaKOii-
TO HEHU3BECTHBIM HaM JIMTEPATYPHBIA NCTOYHUK
nepBoil Tpetu XIX Beka.
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